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Floodlight .
. . Max. Charging R
Type Adaptor input voltage input power Battery time Operating time
voltage
752812 220-240 V AC 50 Hz 5VDC now 3.7V/ 4.4 Ah 4-5h
3h-100 %
752822 220-240 V AC 50 Hz 5VDC 20W 3.7V /6.6 Ah 4-5h max. 10 h - 25 %
752832 220-240 V AC 50 Hz 5VvDC 30 W 3.7V/10Ah 5-6h
. Luminous . . . Maximum Ingress Working
Type Life span flux Dimensions a xbxc | Weight projected area | protection temperature
7S2812 | 25000h | 1000lm | 212x177x224mm | 0,96 kg 0,5 m? P54 -20~40 °C
7S2822 | 25000h | 2000Ilm | 266 x220x273 mm | 1,44kg 0,73 m? P54 -20~40 °C
7S2832 | 25000h | 3000lm | 292x219x273mm | 1,81kg 0,8 m? P54 -20~40 °C




GB | LED Portable Floodlight SMD ACU

Safety instructions
Read this instruction manual before use.
« Save these instructions for future reference.
+ Do not look directly into the light beam when the floodlight is switched on.
» Keep out of the reach of children.
+ Canbe used indoors and outdoors, please charge the lamp in dry indoor location, do not immerse in water or any other liquid.

Instruction for use

Please charge before first use.

Use only the charger supplied with the floodlight. A set of LED diodes on the back side of the floodlight indicates the status
of the battery.

The floodlight can be turned on while charging, the maximum lumen output will be reduced to 25 %. The floodlight is operated
using a button on the back side of the product. Pressing the button repeatedly switches the modes of the floodlight in this
order: OFF — 100 % — 50 % — 25 % — OFF

Do not use a modified or damaged charger.

Do not charge the floodlight for more than 24 hours.

Do not disassemble the floodlight and do not replace the batteries.

Recharge the floodlight every six months when in stock.

If the charger or its cable is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his service agent in order to
avoid a hazard.

Do not use the floodlight if any part is damaged or missing, no part is replaceable.

Respect a minimum distance of 1m between the appliance and the object or surface which you wish to lighten.

Do not use the floodlight without safety glass.

Warning

This device contains a rechargeable Lithium-ion battery that can rupture, ignite and cause serious injury if being used
improperly.

Please keep the following safety rules:

Do not place batteries and floodlight in to the fire or high temperature.

Do not tamper to battery wiring.

Do not puncture or damage the batteries.

Do not use the batteries that appears damaged.

Do not immerse or expose the batteries to the water.

Do not alter or modify the batteries.

If you will not follow these instructions it may result in personal injury or property damage.

Packing included
* LED portable floodlight SMD ACU
» Power supply 5V DC

Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities for in-
formation about collection points. If the electronic devices would be disposed on landfi ll, dangerous substanoes may
mmm reach groundwater and subsequently food chain, where it could affect human health.

EMOS spol. s r.o. declares that the LED Portable Floodlight SMD ACU is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be
found at http://www.emos.eu/download.

CZ | LED reflektor AKU SMD, prenosny

Bezpecnostni instrukce
Dfive neZ zacnete pouzivat tento produkt, prectéte si prosim pozorné tento manual.
* Uschovejte si tento manual pro pfipad budoucich nejasnosti.
« Pokud je reflektor zapnuty, nikdy se nedivejte primo do svételného paprsku.
* Drzte mimo dosah déti.
« Reflektor lze pouzivat uvnitF i venku, reflektor nabijejte pouze uvnitf v suchém prostredi, nikdy jej neponofujte do vody
nebo jiné tekutiny.



Instrukce pro pouziti

Pred prvnim pouZitim plné nabijte.

Pro nabijeni pouZivejte pouze nabije¢e dodané s produktem.

Sada LED na zadni strané reflektoru indikuje stav baterie. Reflektor je mozné rozsvitit i pri nabijeni, maximalni svitivost v§ak
bude snizena na 25 %.

Reflektor se ovlada pomoci tlacitka na zadni strané vyrobku. Opakovanym stisknutim tlacitka pfepnete mezi rezimy sviceni
v nasledujicim poradi: VYPNUTO - 100 % — 50 % — 25 % — VYPNUTO.

NepouZivejte poskozeny nebo upraveny nabijec.

Nenechavejte reflektor pripojeny k nabijeci déle jak 24 hodin.

Reflektor nerozebirejte a neménte baterie.

Pokud je reflektor uskladnén, dobijte jej kazdych Sest mésica.

Pokud je poskozen nabije¢ nebo jeho kabel, mél by byt neprodlené vyménén nebo opraven vyrobcem nebo jeho autorizovanym
servisnim strediskem.

Nabijeci reflektor pouzivejte pouze kompletni, Zadna z jeho ¢asti neni vymeénitelna.

Zachovejte mezi reflektorem a pfedmétem nebo plochou, kterou chcete osvétlovat, minimalni vzdalenost 1 m.
Nepouzivejte reflektor bez ochranného skla!

Upozornéni

Toto zafizeni obsahuje nabijeci Lithium-iontové ¢lanky, u kterych mze nespravnym pouzitim dojit k prasknuti nebo zahoreni
a tim mohou zp(lsobit vazna zranéni.

Prosim dodrZujte nésledujici bezpe€nostni pravidla:

Nevystavujte baterie ani celé zafizeni ohni nebo vysokym teplotam.
Nezasahujte do zapojeni baterie.

Nepropichujte ani nijak jinak nepoSkozujte baterie.

NepouZivejte baterie, které se zdaji byt poskozené.

Neponorujte baterie do vody ani je nijak jinak nevystavujte vodé.

Baterie nijak neupravujte.

PFi nedodrzeni téchto pravidel mdZe dojit k poskozeni zdravi nebo majetku.

Seznam dodavky
 LED reflektor AKU SMD, prenosny
» Napéjeci zdroj 5 V DC

Nevyhazuijte elektrické spotrebice jako netridény komunalni odpad, pouZijte sbérna mista tfidéného odpadu. Pro aktualni
informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Urady. Pokud jsou elektrické spotrebice ulozené na skladkach odpadka,
mmm nebezpecné latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho retézce a poskozovat vase zdravi.

EMOS spol. s r.o. prohlasuje, Ze LED reflektor AKU SMD, prenosny je ve shodé se zakladnimi poZzadavky a dal$imi prislus-
nymi ustanovenimi smérnice. Zafizeni lze volné provozovat v EU. Prohl&Seni o shodé lze najit na webovych strankach
http://www.emos.eu/download.

SK | LED reflektor AKU SMD, prenosny

Bezpecnostné instrukcie
Skoér ako zacnete pouzivat tento produkt, precitajte si prosim pozorne tento manual.
« Uschovajte si tento manual pre pripad buducich nejasnosti.
« Ak je reflektor zapnuty, nikdy sa nepozerajte priamo do svetelného luca.
* Drzte mimo dosahu deti.
* Reflektor je mozné pouZivat vnutri aj vonku, reflektor nabijajte iba vnutri v suchom prostredi, nikdy ho neponarajte do
vody alebo inej tekutiny.

Instrukcie pre pouzitie

Pred prvym pouZzitim plne nabite.

Pre nabijanie pouzivajte iba nabijacky dodané s produktom.

Sada LED na zadnej strane reflektoru indikuje stav batérie. Reflektor je moZné rozsvietit aj pri nabijani, maximalna svietivost
v8ak bude zniZena na 25 %. Reflektor sa ovlada pomocou tlacidla na zadnej strane vyrobku. Opakovanym stla¢anim tlacidla
prepnete medzi rezimami svietenia v nasledujicom poradi: VYPNUTE — 100 % — 50 % — 25 % — VYPNUTE.

NepouZivajte poskodeny alebo upraveny nabijac.

Nenechévajte reflektor pripojeny k nabijacke dlhsie ako 24 hodin.

Reflektor nerozoberajte a nemerite batérie.

Ak je reflektor uskladneny, dobite ho kazdych Sest mesiacov.

Ak je poskodeny nabijac alebo jeho kabel, mal by byt okamZite vymeneny alebo opraveny vyrobcom alebo jeho autorizovanym
servisnym strediskom.

Nabijaci reflektor pouZivajte iba kompletné, Ziadna z jeho Easti nie je vymenitelna.
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Zachovajte medzi reflektorom a predmetom alebo plochou, ktort chcete osvetlovat, minimalnu vzdialenost 1 m.
Nepouzivajte reflektor bez ochranného skla!

Upozornenie

Toto zariadenie obsahuje nabijacie Litium-iénové €lanky, u ktorych mdZze nespravnym pouZzitim dojst k prasknutiu alebo
horeniu a tym mdZu spdsobit’ vazne zranenia.

Prosim dodrZujte nasledujuce bezpe€nostné pravidla:

Nevystavujte batérie ani celé zariadenie ohriu alebo vysokym teplotam.
Nezasahujte do zapojenia batérie.

Neprepichujte ani nijako inak nepos$kodzujte batérie.

NepouZivajte batérie, ktoré sa zdaju byt poSkodené.

Neponérajte batérie do vody ani ich nijako inak nevystavujte vode.

Batérie nijako neupravuijte.

Pri nedodrzani tychto pravidiel méze déjst k poSkodeniu zdravia alebo majetku.

Zoznam prisluSenstva
 LED reflektor AKU SMD, prenosny
» Napéjaci zdroj 5 V DC

Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunélny odpad, pouZite zberné miesta triedeného odpadu. Pre
E aktualne informécie o zbernych miestach kontaktujte miestne Grady. Pokial su elektrické spotrebice ulozené na sklad-
mmm kach odpadkov, nebezpecéné latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat' sa do potravinového retazca a posko-
dzovat vase zdravie.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, Ze LED reflektor AKU SMD, prenosnyje v zhode so zakladnymi poZiadavkami a dal$imi prislus-
nymi ustanoveniami smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode moZno najst na webovych
strankach http://www.emos.eu/download.

PL | Naéwietlacz przenosny LED SMD ACU

Instrukcja bezpieczenstwa
Przed rozpoczeciem korzystania z tego produktu, prosimy uwaznie przeczyta¢ niniejszg instrukcje.
* Prosimy zachowac te instrukcje do wykorzystania w przysztosci.
« Jezeli reflektor jest wtgczony, nigdy nie ustawiamy sig bezposérednio w strumieniu $wiatta.
* Reflektor utrzymujemy poza zasiggiem dzieci
* Reflektor moze by¢ wykorzystywany wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen, ale taduje sie go tylko w suchym pomiesz-
czeniu wewnetrznym, nigdy nie zanurza sie go do wody albo do innych cieczy.

Instrukcja uzytkowania

Przed pierwszym uzyciem reflektor nalezy w petni natadowac.

Do tadowania korzystamy tylko z tadowarki dostarczonej razem z produktem.

PZestaw diod LED z tytu reflektora sygnalizuje stan natadowania baterii.

Reflektor mozna wtaczy¢ réwniez w czasie tadowania, ale wtedy jego maksymalna $wiatto$¢ (jasno$é $wiecenia) bedzie
ograniczona do 25 %.

Reflektor steruje sie za pomocg przycisku umieszczonego w tylnej czeéci wyrobu. Naciskajac kolejno przycisk, przetaczamy
tryby éwiecenia w nastepujgcej kolejnosci: WYLACZ — 100 % — 50 % — 25 % — WYLACZ.

Nie korzystamy z uszkodzonej albo przerabianej tadowarki.

Nie pozostawiamy reflektora podtgczonego do tadowarki na wigcej, niz 24 godziny.

Reflektora nie rozbieramy i nie wymieniamy baterii.

Jezeli reflektor jest tylko sktadowany, dotadowujemy go co sze$¢ miesiecy.

Jezeli tadowarka albo jej przewdd sa uszkodzone, to muszg by¢ one niezwtocznie wymienione albo naprawione przez pro-
ducenta lub jego autoryzowany oérodek serwisowy.

Reflektor przeznaczony do tadowania uzytkuje sie tylko, jako komplet, zadna z jego czeéci nie jest wymienialna.

Migdzy reflektorem, a przedmiotem albo powierzchnig, ktéra chcemy o$wietli¢ zachowujemy minimalng odlegto$¢ 1 m.
Nie korzystamy z reflektora bez ochronnej szyby!

Uwaga

To urzgdzenie zawiera przystosowane do tadowania ogniwa litowo-jonowe, przy ktérych niewtasciwym uzytkowaniu moze
dojé¢ do pekniecia, a nawet zapalenia sig, co moze spowodowa¢ powazne obrazenia ciata.

Prosimy przestrzega¢ nastgpujacych zasad bezpieczenstwa:

Nie narazamy baterii, ani catego urzadzenia na dziatanie ognia albo wysokiej temperatury.

Nie ingerujemy do potgczen baterii.

Nie przebijamy, ani w Zaden inny sposéb nie powodujemy uszkodzenia baterii.

Nie korzystamy z baterii, ktére wydaja sie by¢ uszkodzone.

Baterii nie zanurzamy do wody, ani w zaden inny sposéb nie narazamy ich na kontakt z woda.



Baterii w zaden sposéb nie prébujemy przerabiac.
Przy nieprzestrzeganiu powyzszych zasad moze doj$¢ do uszczerbku na zdrowiu albo do strat materialnych.

Zawarto$¢ opakowania
» Naswietlacz przenos$ny LED SMD ACU
* Zasilacz sieciowy typ 5V DC

Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEIE zabronione jest umieszczanie tgcznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu
E\/ oznakowanego symbolem przekres$lonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektrycz-
mmm Nego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki
niebezpieczne, ktore maja szczegdlnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

EMOS spol. s r.o. o$wiadcza, ze wyrdb Naswietlacz przeno$ny LED SMD ACU jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i
innymi, wtasciwymi postanowieniami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowa¢ w UE. Deklaracja zgodnosci
znajduje si¢ na stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

HU | LED reflektor akkumulatoros SMD ACU

Biztonsagi utasitasok
Hasznélat el6tt olvassa el ezt a haszndlati Gtmutatot.
« Orizze meg ezt az Utmutatot késdbbi hasznalat céljara.
» Ne nézzen kozvetleniil a fénysugarba, amikor a reflektor be van kapcsolva.
» Ne hagyja a készlléket olyan helyen, ahol a gyermekek hozzaférhetnek.
* Bel- és kiltéren egyarant hasznélhatd, a ldmpét széraz helyiségben téltse, és ne meritse vizbe vagy mas folyadékba.

Hasznalati Gtmutatd

Az els6 hasznalat el6tt téltse fel az eszkozt.

Csak a reflektorhoz mellékelt t6ltét hasznalja.

A reflektor hatoldalan taldlhaté LED-ek jelzik az akkumulator allapotat. A reflektor bekapcsolhaté téltés kdzben, ekkor
maximalis fényteljesitménye 25 %-ra csékken. A reflektor a hatoldalan talalhaté gombbal miikddtethets. A gomb ismételt
megnyomasaval a reflektor a kdvetkezd izemmddokba kapcsol: KI =100 % — 50 % — 25 % — KI.

Ne hasznélja a toltét, ha az megsérilt, vagy mddositast hajtottak végre rajta.

Ne téltse a reflektort 24 6ranal tovabb.

Ne szerelje szét a reflektort, és ne cserélje ki az akkumulatorat.

Ha nem hasznélja a reflektort, akkor is tdltse Ujra hathavonta.

Ha a t6lté vagy a kabel megsériil, a kockazatok elkeriilése érdekében kizérélag a gyartd vagy annak szervizképviselete
cserélheti ki.

Ne hasznélja a reflektort, ha annak barmely része meghibasodott vagy hianyzik. Az alkatrészek nem cserélhetdk.

A megvilégitani kivant targy vagy feliilet és a berendezés kozott tartson legalabb 1 m tavolsagot.

Ne hasznélja a reflektort védészemiiveg nélkil.

Figyelem

Ebgen az eszkdzben Ujratélthetd litium-ionos akkumulator talalhaté, amely nem megfelelé hasznélat esetén felrobbanhat,
meggyulladhat, illetve sulyos sériiléseket okozhat.

Kérjuk, tartsa be az alabbi biztonsagi utasitasokat:

Ne tegye ki az akkumulatort és a reflektort t(iz vagy magas hémérséklet hatasainak.

Ne prébalja moédositani a vezetékeket.

Ne szurja ki vagy rongalja meg az akkumulatort.

Ne hasznélja az akkumulatort, ha az sériltnek tdinik.

Ne meritse vizbe az akkumulatort, illetve ne tegye ki viz hatasanak.

Ne moédositsa az akkumulatort.

Ha nem koveti ezeket az utasitasokat, annak személyi sérlilés vagy anyagi kar lehet a kdvetkezménye.

A szallitmany tartalmaz:
« LED reflektor akkumulatoros SMD
« Fetolto forras 5V DC

Az elektromos készlilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kzé, hasznalja a szelektiv hulladékgy(ijté helyeket.

A gyUjtéhelyekre vonatkozé aktudlis informéaciékért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos készlilékek a
mmm hulladéktarolokba kertilnek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba
és veszélyeztethetik az On egészségét és kényelmét.



EMOS spol. s r.o. kijelenti, hogy az LED reflektor akkumulatoros SMD megfelel az iranyelv alapvetd kdvetelményeinek és
egyéb vonatkozd rendelkezéseinek. A késziilék az EU teljes teriiletén hasznalhatd. A megfeleldségi nyilatkozat letSlthetd az
alabbi honlaprél: http://www.emos.eu/download.

S| | LED prenosni reflektor SMD ACU

Varnostna navodila
Preden zacnete izdelek uporabljati, preberite, prosim, ta priro€nik.
* Priro¢nik shranite za primer morebitnih nejasnosti v prihodnje.
- Ce je reflektor vklopljen, nikoli ne glejte neposredno v svetlobni Zarek.
* Hranite izven dosega otrok.
« Reflektor se lahko uporablja notri in zunaj, reflektor polnite le v suhem okolju, nikoli ga ne potapljajte v vodo ali druge
tekoCine.

Navodila za uporabo

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite.

Za polnjenje uporabljate samo polnilce, dobavljene z izdelkom.

Set LED na zadnji strani Zarometa nakazuje stanje baterije. Zaromet je mozno prizgati tudi med polnjenjem, vendar je najvi$ja
svetilnost znizana na 25 %. Zaromet se upravlja s pomogjo tipke na zadnji strani izdelka. Z ve¢kratnim pritiskom na tipko
preklopite med nacini svetenja v naslednjem zaporedju: IZKLOPLJENO — 100 % — 50 % — 25 % — IZKLOPLJENO.
PoSkodovanega ali popravljenega polnilca ne uporabljate.

Reflektorja ne puscajte priklopljenega na polnilec dlje kot 24 ur.

Reflektorja ne razstavljajte in baterij ne menjajte.

Ce je reflektor shranjen, ga vsakih Sest mesecev napolnite.

Ce je podkodovan polnilec ali njegov kabel, naj ga nemudoma zamenja ali popravi proizvajalec ali njegov pooblas¢eni servisni
center.

Polnilni reflektor uporabljajte samo kompleten, noben od njegovih delov ni zamenljiv.

Med reflektorjem in predmetom ali povr$ino, ki jo Zelite osvetljevati, ohranite razdaljo najmanj 1 m.

Reflektorja ne uporabljajte brez za$€itnega stekla!

Opozorilo
Naprava vsebuje polnilne litij-ionske baterije, pri katerih zaradi nepravilne uporabe lahko pride do pocenja ali staranja, in s
tem lahko povzrogijo hude poskodbe.
Prosimo, da upostevate naslednja varnostna pravila:
Baterij niti cele naprave ne izpostavljajte ognju ali visokim temperaturam.
Ne posegajte v prikljucitev baterije.
Baterij ne prebadajte, niti jih na drug nac¢in ne poskoduijte.
Ne uporabljajte baterij, ki izgledajo poskodovane.
Baterij ne potapljajte v vodo, niti jih na drug nacin ne izpostavljajte vodi.
Baterij nikakor ne spreminjajte.
Ob neupostevanju teh pravil lahko pride do poskodbe zdravja ali premozenja.
Pakiranje vkljuCuje:

* Prenosni LED reflektor SMD AKU

» Napajalnik 5V DC

Elektri¢nih naprav ne odlagajte med me$ane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mesta lo¢enih odpadkov. Za
aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce so elektri¢ne naprave odloZene na odlagalis¢ih
= odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vasemu zdravju.

EMOS spol. s r.o. izjavlja, da sta LED prenosni reflektor SMD ACU v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi poveza-
nimi dolo¢bami direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na
spletnih straneh http://www.emos.eu/download.

RS|HRIBAIME | LED prenosni reflektor SMD ACU

Sigurnosne upute
Prije upotrebe procitajte ovaj priru¢nik s uputama.
+ Upute sacuvajte za buduce potrebe.
+ Ne gledajte izravno u svjetlosni snop kada je ukljucen reflektor.
* DrZite izvan dosega djece.
« MoZe se upotrebljavati u zatvorenom prostoru i na otvorenom. Zarulju mijenjajte na suhom mjestu. Ne uranjajte u vodu
ili neku drugu tekuéinu.



Upute za upotrebu

Napunite prije prve upotrebe.

Upotrebljavajte samo punja¢ isporucen s reflektorom.

Komplet LED dioda sa straznje strane reflektora pokazuje stanje baterije.

Reflektor se moZe uklju€iti tijekom punjenja, maksimalna jakost u lumenima bit ¢e smanjena na 25 %. Reflektorom se upravlja
koriste¢i prekida¢ sa straZnje strane proizvoda. Uzastopnim pritiskanjem tog prekidaca uklju¢uju se nacini rada reflektora
sljede¢im redoslijedom: ISKLJ — 100 % = 50 % — 25 % — ISKLJ.

Ne upotrebljavajte izmijenjeni ili oSteceni punjac.

Reflektor ne punite dulje od 24 sata.

Reflektor nemojte rastavljati i ne mijenjate baterije.

Reflektor punite svakih Sest mjeseci kada je spremljen.

Kako bi se izbjegla opasnost, u slu€aju oStecenja punjaca ili kabela zamjenu smije obaviti samo proizvoda€ ili ovladteni serviser.
Reflektor ne upotrebljavajte ako je bilo koji dio o$tecen ili nedostaje, niti jedan dio ne moze se zamijeniti.

PridrZzavajte se minimalne udaljenosti od 1 m izmedu uredaja i predmeta ili povrsine koju Zelite osvijetliti.

Reflektor ne upotrebljavajte bez sigurnosnog stakla.

Upozorenje

Ovaj uredaj sadrZi punjivu litij-ionsku bateriju koja moZe prsnuti, zapaliti se i prouzrogiti ozbiljne ozljede ako se nepravilno
upotrebljava.

Pridrzavajte se sljede¢ih sigurnosnih pravila:

Baterije i reflektor ne stavljajte u vatru i ne izlaZite visokim temperaturama.

Ne pokusavajte neovlasteno mijenjati oZicenje baterije.

Ne probijajte i ne ostecujte baterije.

Ne upotrebljavajte baterije koje izgledaju oSte¢eno.

Baterije ne uranjajte i ne izlaZite vodi.

Ne preinaCavajte i ne izmjenjujte baterije.

Ako se ne pridrzavate ovih uputa to moZe dovesti do osobnih ozljeda ili o§te¢enja imovine.

Popis isporuke
» LED prenosni reflektor SMD ACU
* |zvor napajanja 5 V DC

Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada.
Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloze
=== nNa deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i ué¢i u lanac ishrane i ostetiti vase zdravlje.

EMOS spol. s r.o. izjavljuje da su uredaj LED prenosni reflektor SMD ACU sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vaze¢im
odredbama Direktive. Upotreba uredaja dopustena je u zemljama €lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi
http://www.emos.eu/download.

DE | LED Akuscheinwerfer SMD AKU

Sicherheitshinweise
Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen Sie bitte sorgfaltig diese Bedienungsanleitung.
» Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung fiir eine eventuelle spatere Verwendung auf.
« Falls der Reflektor angeschaltet ist, schauen Sie niemals direkt in die Lichtstrahlen.
* Halten Sie ihn auBerhalb der Reichweite von Kindern.
* Der Reflektor kann im Innen- und im AuBenbereich in einer trockenen Umgebung verwendet werden. Tauchen Sie ihn
niemals unter Wasser oder in andere Flissigkeiten.

Gebrauchsanweisung

Vor der Verwendung ist der Akku voll aufgeladen.

Verwenden Sie zum Aufladen nur das Ladegeréat, das mit dem Produkt geliefert wurde.

Der LED-Satz auf der Riickseite des Reflektors zeigt den Batteriestatus an.

Der Reflektor kann auch beim Aufladen leuchten, die maximale Leuchtkraft ist jedoch um 25 % reduziert. Die Bedienung des
Reflektors erfolgt Uber die Taste auf der Riickseite des Produkts. Durch wiederholtes Betatigen der Taste kann man zwischen
den Leuchtmodi in folgender Reihenfolge umschalten : AUS — 100 % — 50 % — 25 % — AUS.

Verwenden Sie kein beschadigtes oder repariertes Ladegerat.

Lassen Sie den Reflektor nicht l&nger als 24 Stunden am Ladegeré&t angeschlossen.

Zerlegen Sie den Reflektor nicht und wechseln Sie nicht die Batterien.

Falls der Reflektor langer gelagert wird, laden Sie ihn alle sechs Monate.



Falls das Ladegerat oder dessen Kabel beschadigt sind, sollte es sofort ausgewechselt oder durch den Hersteller oder einen
autorisierten Fachservice repariert werden.

Verwenden Sie den Reflektor nur komplett. Keines seiner Bestandteile ist austauschbar.

Halten Sie zwischen dem Reflektor und dem Gegenstand oder der Flache, die Sie beleuchten méchten, einen Mindestabstand
von 1 mein.

Verwenden Sie den Reflektor nicht ohne Schutzglas!

Warnung

Dieses Gerat enthalt geladene Lithium-lonen-Zellen, bei denen es durch eine unsachgeméBe Verwendung zum Platzen oder
zu einer Brandentstehung kommen kann und die damit ernsthafte Verletzungen bewirken kdnnen.

Halten Sie bitte die nachfolgenden Sicherheitsregeln ein:

Setzen Sie die Batterien und auch nicht das gesamte Geréat Feuer oder hohen Temperaturen aus.

Beriihren Sie nicht den Batterieanschluss.

Stechen Sie nicht die Batterien durch und beschadigen Sie sie auch nicht auf eine andere Art und Weise.

Verwenden Sie keine Batterien, die aussehen, als seien sie beschadigt.

Tauchen Sie die Batterien nicht unter Wasser und setzen Sie auch nicht auf eine andere Art und Weise dem Wasser aus.
Reparieren Sie nicht die Batterien.

Wenn Sie diese Regeln nicht einhalten, kann es zu Schaden an der Gesundheit oder zur Beschadigung von Eigentum kommen.

Lieferverzeichnis
» LED Akuscheinwerfer SMD AKU
* Ladegerat 5V DC

Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fir sortierten Abfall bzw.

Mull benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen Uber die jeweiligen Sammelstellen mit értlichen Be-
mmm horden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf iblichen Mdlldeponien gelagert werden, kdnnen Gefahrstoffe ins
Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und Ihre Gemiitlichkeit
verderben.

EMOS spol. s r.o. erklart, dass LED Akuscheinwerfer SMD AKU mit den Grundanforderungen und den weiteren dazugehérigen
Bestimmungen der EU-Richtlinie konform ist. Das Geré&t kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitatser-
klarung finden Sie auf folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | CeitnomiogHuii LED nposkektop AKU SMD, nepeHocHwiA

MpaBuna TexHiku 6e3neku
lMepen BUKOPUCTAHHSM LibOro NpoayKTy, Bynb Nacka, NpounTaiiTe Liei NoCibHK.
+ 3bepiraiiTe Lo IHCTPYKLIIO A1 BUNAAKY BUHUKHEHHS 3anu1TaHb.
* SKLLO NPOMKEKTOP BKIIOYEHUIA, HIKOSM HE AMBITLCA MPSIMO B MYYOK CBITNa.
+ 3bepiraiiTeiioro B He[OCTYMHOMY 1A AiTel MicLi.
* [posKEKTOP MOMKETE BUKOPUCTOBYBATU BCEPEANHi abo 30BHI, NPOXEKTOP 3apsifiskaiiTe TirNlbki BCEPEeAnHi, B CyXOMY CEPefoBULL,
HIKOMM He 3aHyploBaTK oro y Bofly abo iHLLY pignHy.

IHCTpYKUifA ANS BUKOPUCTAHHSA

lMepen NepLUMM BUKOPUCTaHHSIM HEOBXIAHO MOBHICTIO 3apAAMTL.

[Ins 3apAnKu BUKOPUCTOBYIATE TirlbKi 3apsAHWUIA NPUCTPIN, LLIO NOCTaBMAETHCA 3 MPOAYKTOM.

CBiTnopioaHui KOMNNEKT Ha 3afHiil CTOPOHI BinbuBaya nNokasye cTaH baTapeiiku. Binbueau Moxe po3cBITUTUCH Mif Yac 3apsi-
[PKaHHA, ane MaKcuMasibHa iHTEHCUBHICTb CBiTNa byne sMeHweHa 1o 25 %. Binbusay KepyeTbCs KHOMKOI Ha 3afHiit CTOPOHI
BUPOBY. MTOBTOPHUM HAaTUCKaHHAM KHOMKM NePeMUKHETE MiK PEKMMaMMU OCBITIEHHS B HACTYMHOMY NOPALKY:

BUMKHYTO — 100 % — 50 % — 25 % — BUMKHYTO.

He BMKOpUCTOBYITE MOLLKOMKEHW abo Nepepobneruii 3apaaHuii NpUCTPIN.

He 3anuLiaiiTe Npox)eKTop NiAKMIoYeHNA 10 3apARHOro NPUCTPoIo Binblue 24 rofuH.

lposkeKTOp He po3bupaiiTe Ta He 3aMiHioiiTe baTapeiiku.

AKLLO npoxeKTOp 36epiracTbCs, 3apAmMKaiTe AOro KOKHIUX LWICTb MiCALIB.

AKLLO 3apAnHWI NpUCTPIit abo ioro kabenb NOLIKOMKEHNIA, HeraitHo 1oro NoTPIBHO 3aMiHUTK abo BiAPEMOHTYIATe BUPOBHMKOM,
abo 110ro YnoBHOBaXXEHUM CEPBICHUM LIEHTPOM.

3apsnHWiA NPOKEKTOP BUKOPUCTOBYITE TiNMbKM B KOMMIIEKTI, $KOAHA 3 MOr0 YaCTWUH B3AEMHO He BUMIHIOIOTHCS.

[loTpuMyiiTe MiHiManbHy BiACTaHb 1 M Mix NPOXEKTOPOM i NpeaMeToM abo MIIOLLIoK AKY BU XOUYeTe OCBITUTH.

He BukopucToByiTe nposkekTop 6e3 3axucHoro cknal

MonepepskeHHs

Llei npucTpiit MicTUTb NiTIEBO-iOHHI €NeMeHTH, K i3-3a HenpaBKIbHOrO MOBOMKEHHS 3 HUMU MOXKYTb po3ipBaTucs abo 3aropi-
TUCSA, | UM NPUUMHUTY CepIO3HI TPaBMH.

Bynb nacka, LOTPUMYIATECH HACTYMHWUX NPaBU TeXHiIKK Besneku:



He nipnasaiTe Hi baTapeiiku, Hi Linui NnpucTpi BorHio abo BUCOKI TeMnepaTypi.
He BTpyuaiTech [0 nigkmioyeHHs baTapeiok.

He npokonioiiTe Ta iHWKWM cnocobom He noLukopskyiTe baTtapei.

He BuKopucToByiTe baTapeiiku, siki Ha NepLUMIA NOTNAL 30aI0TbCSA NOLLUKOAKEHUMM.
He 3aHyploiiTe BaTapeiiku B Bofly abo iHLUMM YMHOM He nigaaBaiTe BOL.

baTapeiiku HisikuM cnocoboT He 3MiHIoiTe.

HenoTprMaHHs Lyx NpaBun MoXe NPU3BECTM A0 MOLLKOAKEHHS 3[0pOB’s abo MaiiHy.

CnucoK nocTaBKu
« CsitnopiogHuii LED nposkektop AKU SMD, nepeHocHuin
» [brepeno xvBneHHs 5 B DC

He BMKMOyiTe eneKTPUYHi NPUCTPOI AIK HECOPTOBAaHI KOMYyHaslbHI BIAXOAM, KOPUCTYMTECH MicLsiMM 360PY KOMYyHanbHWUX
E\/ BifxopiB. 3a akTyanbHolo iHdopMaLieio Npo Micus 36opy 3BepTaiTech A0 YCTAHOB 3a MiCLIEM MPOKMBAHHSA. AKLLO enek-
mmmm TPWYHI NPUCTOPOI PO3MILLIEHI Ha MiCLsAX 3 BiXOAAMW, TO Hebe3neuHi PeyoBMHU MOKYTb MPOHUKATK A0 MIA3EMHMX BOA i
picTaTvCh 10 XapyoBoro obiry Ta MoLUKOMKyBaTK Balle 300POB s,

EMOS spol. s r.o. nosigomnse, wo CeitnopioaHnii LED npoxektop AKU SMD,nepeHoCHWI BiANOBIifae OCHOBHMM BUMOraM Ta
iHLUMM BIANOBIAHMM NOMoMXeHHAM [lnpekTusn. MprUcTpoeM MoxnBo KopucTysaTuca B EC. [leknapallis BiANOBIAHOCTI ABNAETLCA
YaCTUHOW IHCTPYKLT A1 KOPUCTYBaHHs aBo MOXIMBO i 3HaNTH Ha Be6-caitTi http://www.emos.eu/download.

ROIMD | Reflector LED AKU SMD, portabil

Instructiuni de securitate
Tnainte de utilizarea acestui produs cititi va rog cu atentie acest manual.
« Pastrati acest manual pentru eventualitatea unor neldmuriri ulterioare.
« Daca reflectorul este aprins, nu va uitati direct in raza de lumina.
« Péastrati in afara accesului copiilor.
« Reflectorul se poate utiliza in interior si exterior, incarcati reflectorul doar in interior in mediu uscat, nu-l scufundati in
apa ori in alte lichide.

Instructiuni de utilizare

Incarcati complet Tnainte de prima utilizare.

Pentru incarcare folositi doar incarcatoare livrate cu produs.

Setul de LED-uri pe partea din spate a reflectorului indica starea bateriei.

Reflectorul se poate aprinde si in timpul incarcarii, luminozitatea maxima va fi insa redusa la 25 %. Comanda reflectorului
se face cu butonul pe partea din spate a produsului. Prin apdsarea repetata a butonului comutati intre moduri de luminare
n ordinea urmatoare: OPRIT — 100 % — 50 % — 25 % — OPRIT.

Nu folositi incarcatorul deteriorat ori modificat.

Nu l8sati reflectorul conectat la incarcdtor mai mult de 24 de ore.

Nu dezmembrati reflectorul si nu inlocuiti bateriile.

Daca reflectorul este depozitat, reincarcati-l la fiecare sase luni.

Dacd incarcatorul sau cablul acestuia este deteriorat, ar trebui inlocuit fard intarziere de producétor ori centrul de depanare
specializat.

Folositi reflectorul refncarcabil complet, nicio componentd a acestuia nu este schimbabila.

Intre reflector si obiectul ori suprafata pe care doriti s3 o luminati mentineti o distant3 minima de 1 m.

Nu folositi reflectorul fara sticla de protectie!

Avertizare

Acest dispozitiv contine acumulatoare refncarcabile cu litiu-ion, la care, prin utilizare incorecta, poate interveni explozia ori
inflamarea, putand provoca astfel accidente serioase.

Va rog sa respectati urmatoarele reguli de securitate:

Nu expuneti bateriile nici dispozitivul la foc ori temperaturi ridicate.

Nu interveniti la conectarea bateriei.

Nu strdpungeti si nu deteriorati in niciun fel bateriile.

Nu folositi bateriile care par deteriorate.

Nu scufundati bateriile in apa nici nu le expuneti in alt mod la apa.

Nu modificati in niciun fel bateriile.

Nerespectarea acestor reguli poate cauza lezarea sanatétii ori a bunurilor.

Continutul pachetului
* Reflector LED AKU SMD, portabil
* Sursa de alimentare 5V DC
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Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate.

Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele locale. Dacd consumatorii electrici sunt de-
mmm pozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi ltra Th apele subterane si pot s& ajungd in
lantul alimentar, periclitdnd sdndtatea si confortul dumneavoastra.

EMOS spol. s r.o. declara, ca Reflector LED AKU SMD, portabil este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi
corespunzatoare ale directivei. Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate gasi pe paginile
http://www.emos.eu/download.

LT | LED nesiojamas prozektorius SMD ACU

Saugos instrukcijos
Prie$ naudodami perskaitykite saugos instrukcijas.
« IS$saugokite Sias instrukcijas ateiciai.
« NeZilrékite tiesiai j Sviesa, kai prozZektorius jjungtas.
« Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
« Gali buti naudojamas patalpoje ar lauke. |kraukite proZektoriy sausoje vietoje, viduje, nenardinkite jo j vandenj ar bet
kokj kitg skyst;.

Naudojimo instrukcijos

|kraukite prie$ naudodami pirma karta.

Naudokite tik su prozektoriumi pateikiama kroviklj.

Sviesos diodai (LED), esantys prozektoriaus nugaréléje, rodo baterijos bisena. Jkrovimo metu proZektorius gali bati jjungtas,
didzZiausia liumeny iSvestis sumazés iki 25 %. Prozektorius valdomas naudojant mygtuka, esantj prietaiso nugaréléje. Kelis
kartus paspaudus mygtuka, keiCiasi prozektoriaus rezimai tokia tvarka: OFF — 100 % — 50 % — 25 % — OFF.

Nenaudokite pakeisto ar pazeisto kroviklio.

Nekraukite prozektoriaus ilgiau kaip 24 valandas.

Neardykite prozektoriaus ir nekeiskite akumuliatoriaus.

|kraukite prozektoriy kas $esis ménesius, kol jis bus sandélyje.

Jei kroviklis ar jo laidas pazeistas, siekiant iSvengti pavojy, jis turi bati kei¢iamas tik gamintojo ar gamintojo atstovo.
Nenaudokite prozektoriaus, jeigu kuri nors dalis paZeista ar kurios nors triksta, dalys néra kei¢iamos.

Minimalus atstumas tarp prozektoriaus ir norimo ap$viesti objekto ar pavirsiaus yra 1 m.

Nenaudokite prozektoriaus be apsauginio stiklo.

Perspéjimas

Sis prietaisas turi jkraunama lic¢io jony akumuliatoriy, kuris gali jtrakti, uZsidegti ir sukelti rimty traumy, jei naudojamas
netinkamai.

Naudokités Siomis saugumo taisyklémis:

nedékite akumuliatoriaus ir proZektoriaus j ugnj ir nenaudokite aukstoje temperatdroje;

nelieskite akumuliatoriaus laidy;

nepradurkite ar kitaip nepazeiskite akumuliatoriaus;

nenaudokite akumuliatoriaus, kuris atrodo pazeistas;

nenardinkite akumuliatoriaus j vanden; ir jo neslapinkite;

nekeiskite ir nemodifikuokite akumuliatoriaus.

éiq taisykliy nesilaikymas gali sukelti traumy ar turto sugadinimo pavojy.

Komplekte
* LED nesSiojamas proZektorius SMD ACU
« Tinklo suderintuvas =5V DC

Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius risiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punktus.

Susisiekite su vietinémis valdZios institucijomis, kad Sios suteikty informacijg apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai
mmm prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medZziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui
ir j maisto granding, ir tokiu budu pakenkti Zmoniy sveikatai.

EMOS spol. s r.o0. deklaruoja, kad LED neSiojamas prozektorius SMD ACU atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susi-
jusias nuostatas. Prietaisa galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracija galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.
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LV | Parnésajamais LED prozektors S

DrosSibas noradijumi
Pirms lietoSanas izlasiet $o instrukciju.
« Saglabajiet $o instrukciju turpmakam uzzinam.
+ Neskatieties tieSi proZektora, kad tas ir ieslégts.
+ Sargat no bérniem.
« Var izmantot gan iekStelpas, gan ara. Ludzu, uzladgjiet proZektoru iekStelpas, sausa vieta, nepaklaujiet to Gdens vai citu
Skidrumu iedarbibai.

LietoSanas instrukcija

Lddzu, uzladejiet ierici pirms pirmas lietoSanas reizes.

lzmantojiet tikai proZzektoram pievienoto uzlades ierici.

LED dioZu kopa proZektora aizmuguré uzrada akumulatora stavokli. ProZektoru var ieslegt uzlades laika, maksimala lamenu
jauda tiks samazinata lidz 25 %.

ProZektors tiek darbinats ar pogu, kas ir novietota ta aizmugure. NospieZot pogu vairakas reizes, proZektora rezimi tiek
parslégti $ada seciba: IZSLEGTS — 100 % — 50 % — 25 % — IZSLEGTS.

Neizmantojiet uzlades ierici, ja ta ir parveidota vai bojata.

Neuzladéjiet proZektoru ilgak par 24 stundam.

Neizjauciet proZektoru un nemainiet ta baterijas.

Uzglabajot prozektoru, uzladgjiet to ik pec seSiem méneSiem.

Ja uzlades ierice vai tas kabelis ir bojats, to drikst nomainit tikai razotajs vai ta pilnvarots parstavis, lai nepielautu apdraudejumu.
Neizmantojiet proZektoru, ja kada no ta detalam ir bojata vai pazudusi, neviena detala nav aizstajama.

leverojiet vismaz 1 m attalumu starp proZektoru un priekSmetu vai virsmu, kuru veélaties izgaismot.

Nelietojiet proZektoru bez aizsargstikla.

Bridinajums!

Saja iericeé ir ievietots atkartoti uzladéjams litija jonu akumulators, kas var saplaisat, uzliesmot un izraisit nopietnus savai-
nojumus, ja tiek lietots nepareizi.

Lddzu, ieverojiet Seit minétos droibas noteikumus:

Nenovietojiet baterijas un proZektoru uguns tuvuma vai augstas temperatiras apstaklos.

Neveiciet izmainas bateriju vadojuma.

Neparduriet un nebojajiet baterijas.

Neizmantojiet baterijas, kas izskatas bojatas.

Nemeérciet baterijas Gdent un nepaklaujiet tas saskarei ar Gdeni.

Neveiciet izmainas bateriju uzbadve.

Ja neievero 8o instrukciju, var gut savainojumus vai nodarit kaitéjumu ipaSumam.

Piegades saraksts
» Parnésajamais LED prozektors SMD ACU
* BaroSanas avots 5 V DC

Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam izmantojiet ipadus atkritumu kiro$anas un savakianas punk-
E tus. Lai ghtu informaciju par $adiem savaksanas punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices
mmm tiek likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt pazemes Gdenos un talak ari baribas kede, kur tas var ietekmét
cilvéka veselibu.

EMOS spol. s r.o. apliecina, ka Parnésajamais LED proZektors SMD ACU atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem
atbilstodajiem noteikumiem. lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

EE | Kantav LED-Pr

Ohutusjuhised
Enne kasutamist lugege seda juhendit.
+ Hoidke juhend alles.
* ProZektori todtamise ajal arge vaadake otse valgusallikasse.
* Hoidke seda lastele kattesaamatus kohas.
+ Sobib kasutamiseks nii sise- kui ka vélistingimustes; laadige seadet ainult kuivades sisetingimustes; arge kastke seadet
vette ega muusse vedelikku.

Kasutusjuhised
Enne esimest kasutuskorda tuleb seadet laadida.
Kasutage Uksnes proZektoriga kaasas olevat laadijat. ProZektori tagakiiljel olevad LED-dioodid néitavad aku olekut.
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Laadimise ajal saab proZektori sisse lilitada; maksimaalset valgusvoogu saab vahendada 25 %ni.

ProZektorit kasitsemiseks kasutatakse toote tagakiljel olevat nuppu. Nupu korduval vajutamisel lllitatakse proZektori reziimid
selles jarjekorras sisse: VALJAS — 100 % — 50 % — 25 % — VALJAS

Arge kasutage imbertehtud ega katkist laadijat.

Arge laadige prozektorit jarjest kauem kui 24 tundi.

Arge vétke proZektorit koost lahti ega vahetage valja selle akut.

Ladustusperioodil laadige proZektor tais iga kuue kuu tagant.

Juhul kui laadija v@i selle juhe on vigastatud, tuleb see ohu véltimiseks lasta parandada tootjal voi tootja poolt tunnustatud
edasimuujal.

Arge kasutage prozektorit siis, kui selle mistahes osa on vigastatud v&i puudu — (ikski osa pole asendatav.

Jalgige, et seade jaaks valgustatavast esemest v&i pinnast vahemalt 1 m kaugusele.

Arge kasutage prozektorit ilma turvaklaasita.

Hoiatus

Sellel seadmel on sisseehitatud litiumioonaku, mis vdib vaara kasutuse korral pdhjustada [8henemist, stttimist voi tdsiseid
vigastusi.

Pidage kinni alljargnevatest ohutusreeglitest:

Hoidke akut ja proZektorit eemal lahtisest tulest ja kuumusest.

Arge tehke akulaadija kaablit imber.

Valtige aku labitorkamist ja kahjustamist.

Arge kasutage akut, mis vib olla kahjustatud.

Arge kastke akut vette ega laske sellel niiskust saada.

Arge tehke akut timber.

Nende juhiste eiramine vdib teile kaasa tuua isiklikke vigastusi voi kahjustada teie vara.

Komplekti kuuluvad
» Kantav LED-prozektor SMD ACU
+ 5V alalispinge toiteallikas

Arge visake ara koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumispunkte. Teavet kogumis-
punktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete priigimaele viskamisel vdivad ohtlikud ained
mmm padseda pdhjavette ja seejarel toiduahelasse ning méjutada nii inimeste tervist.

EMOS spol. s r.o. kinnitab, et toode koodiga Kantav Led-Prozektor Smd Acu on kooskdlas direktiivi nduete ja muude sétetega.
Seda seadet tohib ELi riikides vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel
http://www.emos.eu/download.

BG | MpeHocuM cBeToamoneH nposkektop SMD ACU

MucTpyKkuum 3a 6esonacHocT
Mpeamn ynotpeba npoueTteTe MHCTPYKLMNATE, lAAEHN B HACTOALLOTO PbKOBOACTBO.
+ 3anaseTe PbKOBOACTBOTO 3a HbAeLLM CrpaBKu.
* He rnenaﬁTe AWPEKTHO B CBET/IMHHUA CHOM, KOraToO MPOXKEKTOPHLT € BKIIIYEH.
« [laseTe paney oT pocTbN Ha Aeua.
» 3a ynoTpeba Ha 3aKpWTO 1 Ha OTKPWTO; 3apeskaanTe NPOXEKTOPa B CyX0, 3aKPUTO NOMELLIEHMEe U He ro NoTansiTe BbB BoAa
U B KaKBaTo 1 fa 6uno TeyHocT.

WHcTpyKumum 3a ynoTtpeba

3apeneTe NpoxeKTopa, Npeau Aa ro 13nonssaTe 3a MbpBY MbT.

V3nonagaiiTe caMo 3apsfHOTO YCTPONCTBO, JOCTABEHO C NPOKeKTopa. KOMNNeKT cBeToanoaM Ha 3aaHaTa CTpaHa Ha NposeKTopa
roKa3Ba CbCTOsHNETO Ha baTepusaTa.

TpoXeKTOpPBLT MOKe fa Obae BKMIOYEH, JOKATO Ce 3ape/aa, KaTo MaKCUMAamnHUAT U3XOMALL, CBET/IMHEH NOTOK Lie bbae HamaneH
10 25 %.

[poeKTOPBT Ce BKMoUBa ¢ ByTOHa, KOWMTO Ce HamMmpa Ha 3afHaTa CTpaHa Ha ypefa. HeKonkokpaTHOTO HaTUCKaHe Ha ByToHa
npeBKnioyBa paboTHUTE PesKUMUM Ha MPOKEKTOPa B crefHaTta nocneposatenHoct: U3KM. — 100 % — 50 % — 25 % — U3KI.

He n3nonseaiiTe MoancnLMpaHO U NOBPELEHO 3apsiiHO YCTPOWCTBO.

He 3apexpaiiTe nposkekTopa noseve oT 24 yaca.

He pasrnobsaiiTe nposekTopa 1 He cMeHsiTe baTepunTe.

3apesnaliTe NPOKEKTOPa Ha BCEKM LIECT MeceLa, Korato He ro U3nonseate Abfro Bpeme.

AKO 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO UNW kabenbT My ca NoBpeaeH!, Te TpsAbBa Aa Ce CMEeHAT CaMO 1 @AMHCTBEHO OT NPOVU3BOANTENSA UMK
B HeroBs ynb/IHOMOLLIEH CepBu3, 3a fia ce n3berHaT Bb3MOMKHM ONACHOCTU.
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He n3nonseaite MPOXEKTOpa, ako HAKOSA YacT e noBpeneHa Uin NUNCBa, HUKOs OT YacTuUTe He e CMeHseMa.
OcmrypeTe MWHMMaIHO pa3CcTosAHne oT 1 MeTbp MeXy ypena v npegMeta UM NoBbpXHOCTTA, KOUTO LLIe OCBeTABaTe.
He n3nonseaite NpoXeKTopa 6es npennasHoTo CTbKIIO.

Mpepynpexpexune

ToBa yCTPOWCTBO ChAbpXa Npe3apeskaallia ce NUTUeBo-iMoHHa BaTepus, KOSTO Moxe [ia Ce CrnyKa, 3ananv v fa npeaussuka
CEepUO3HU HapaHsBaHUS, aKo Ce U3MoM3Ba HeMpPaBUITHO.

CnasBaiTe cneaHuTe npaBuna 3a 6esonacHocT:

He nanaraiite 6aTepunTe U NPOKEKTOPA Ha OTKPUTM MIaMbLM UK TBbPAE BUCOKM TeMMNepaTypy.
He npaBeTe HuLo no okabenasaHeTo Ha baTepunTte.

He npobugaiite 1 He noBpexnaiite batepuute.

He n3nonaeaiiTe 6aTepun, KOUTO U3rNEXAAT NOBPELEH!.

He noTansiTte baTepunTe BbB BOfA M HE M1 U3naraiTe Ha NPbCKU.

He nopmeHsiiTe BaTepumte N He NPOMEHSANTE BbHLLUHUSA UM BUA.

HecnassaHeTo Ha Te3u yka3aHusi Moxe [la [LOBefe 40 HapaHsiBaHWsA WV noBpeaa Ha CoBCTBEHOCT.

CbabpikaHUe Ha OMaKoBKaTa
* [peHocum ceeToamoneH npoxekTop SMD ACU
» 3axpaHBaHe 5 V nocTosiHeH ToK

He M3XB'prFIVITe EJTeKTPUYECKN ypean ¢ HeCOPTUPaHNTE AOMAKMHCKM OTNagbLy, npeuaBaVlTe ' B MyHKTOBETE 3a cbbu-

paHe Ha copTupaHn oTnagbLn. AKTyaJ'IHa MHqJOpMaLJMFI OTHOCHO NMyHKTOBETE 3a C'b6MpaHe Ha COpTUPaHu oTnaabLM MOXKe
mmmm [13 MNOJTy4nTe OT KOMNETEHTHUTE MECTHU OpraHu. I'IpM M3XBbPJIAHE Ha eNeKTPpUYeCkU ypeam Ha cMeTuLLaTa € Bb3MOXHO B
noAnoyseHnTe BOOM Aa nonagHaT OnacHW BellecTBa, KOUTO cnef TOBa Aa NMpeMUHaT B XpaHUTesnHaTa Bepura U na yBpepat
30paBeTo Ha xoparta.

EMOS spol. s r.o. neknapupa, ye lMpeHocum ceeToanoaeH npoxektop SMD ACU oTroBaps Ha OCHOBHWUTE M3WUCKBaHUA U OpYri
pasnopentu Ha InpekTtuea. 0bopynBaHeTO MosKe fia ce n3nonasa cBoboaHO B pamkuTe Ha EC. [leknapauusTa 3a CboTBETCTBME
€ YaCT OT TOBa PbKOBOACTBO M MOKe fia Bble HaMepeHa CbLLo Ha yebcaitTa http://www.emos.eu/download.
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GARANCIJSKA IZJAVA

1. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
2. Garancijski rok pri¢ne te€i z datumom izro€itve blaga in velja 36 mesecev.
3. EMOS SI, d.o.o. jamci kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za Cas popravila se garancijski rok podalj$a.
5. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo placanega zneska.
6. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
* nestrokovnega-nepooblaséenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata
7. Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ce ni drugate oznaéeno, velja garancija na ozemeljskem obmogju Republike Slovenije.
9. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.
10.Naravna obraba aparata je izklju€ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poSkodbe zaradi nepra-
vilne uporabe ali preobremenitve.

o]

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas&eni delavnici (EMOS I, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim racunom.

EMOS SI, d.o.0. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, Ce ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: LED prenosni reflektor SMD ACU

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije(@emos-si.si
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